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See the notice on TED website

536560-2026 - Gara
Polonia – Lavori per la costruzione completa o parziale e ingegneria civile – Zastąpienie 
przepustem zniszczonego obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów w formule zaprojektuj 
i wybuduj
OJ S 147/2026 03/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori - Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
E-mail: turawa@katowice.lasy.gov.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Affari economici

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Zastąpienie przepustem zniszczonego obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów 
w formule zaprojektuj i wybuduj
Descrizione: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest Zastąpienie przepustem zniszczonego 
obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj. Przedmiot 
zamówienia obejmuje dwa główne Etapy realizacyjne: 1) ETAP 1 - Prace projektowo-
decyzyjne, na który składa się: a) Faza A (Koncepcja) - opracowanie wstępnej Koncepcji 
Programowo-Przestrzennej wraz z uzyskaniem pisemnej akceptacji Zamawiającego dla 
wybranego wariantu; b) Faza B (Dokumentacja Projektowa) - opracowanie kompletnej 
Dokumentacji Projektowej na podstawie PFU (w tym projektu budowlanego i wykonawczego), 
sporządzenie operatów oraz złożenie w imieniu Zamawiającego kompletnych i prawidłowych 
wniosków o wydanie decyzji środowiskowej (jeśli wymagana), pozwolenia wodnoprawnego 
oraz pozwolenia na budowę lub zgłoszenia robót; c) Faza C (Uzyskanie decyzji formalno-
prawnych): procedowanie przed właściwymi organami administracji publicznej i uzyskanie w 
imieniu Zamawiającego wszelkich niezbędnych, prawomocnych i ostatecznych decyzji oraz 
pozwoleń (w tym pozwolenia wodnoprawnego oraz pozwolenia na budowę / skutecznego 
zgłoszenia), umożliwiających legalne rozpoczęcie robót. 2) ETAP 2 (Roboty budowlane) na 
który składa się: a) Faza A - wykonanie wszelkich Robót Budowlanych i ziemnych w oparciu o 
zatwierdzoną przez Zamawiającego Dokumentację Projektową, zgodnie z wymaganiami PFU, 
Prawa budowlanego, Prawa wodnego, wymogami ochrony przyrody oraz przekazanie 
kompletnego, w pełni funkcjonalnego obiektu hydrotechnicznego Zamawiającemu. b) Faza B - 
przekazanie Zamawiającemu przez Wykonawcę ostatecznej i prawomocnej decyzji o 
pozwoleniu na użytkowanie / potwierdzenia zgłoszenia (odpowiednio) wydanej przez właściwy 
organ administracyjny.
Identificativo della procedura: c6e9dd44-1e52-41dc-a9f7-755a3fd59987
Identificativo interno: ZG.270.3.8.2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
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Natura dell'appalto: Lavori
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 45200000 Lavori per la costruzione completa o parziale e 
ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica, 71322000 Servizi di 
progettazione tecnica per la costruzione di opere di ingegneria civile, 45100000 Lavori di 
preparazione del cantiere edile, 45110000 Lavori di demolizione di edifici e lavori di 
movimento terra, 45111000 Lavori di demolizione, di preparazione del sito e sgombero, 
45240000 Lavori di costruzione per opere idrauliche, 45246000 Lavori di regolazione di corsi 
d'acqua e di controllo delle piene

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Opolska 35  
Località: Turawa
Codice postale: 46-045
Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Przedmiot zamówienia dotyczy obiektu zlokalizowanego na 
terenie PGL LP Nadleśnictwa Turawa, Leśnictwie Rzędów, adres leśny 02-33-1-10-532 -g-00, 
02-33-1-10-532 -f-00 00 (adres administracyjny dz. nr 77/3, 77/4, 92 obręb ewidencyjny Ligota 
Turawska, gmina Turawa, pow. opolski, województwo Opolskie).

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 257 PZP przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 
ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów 
wykonawczych do PZP. -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Corruzione: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. c oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Frode: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) 
lit. g oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2) PZP
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b i f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 3) oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP
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Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 3) oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 2) i 3) PZP
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 2) lit. c) PZP
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h, art. 108 ust. 1 pkt 2), art. 109 ust. 1 pkt 
2) i 3) PZP
Fallimento: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 
pkt 4) PZP
Insolvenza: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 
pkt 4) PZP
Concordato preventivo con i creditori: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na 
podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Amministrazione controllata: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na 
podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Cessazione di attività: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 
109 ust. 1 pkt 4) PZP
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 5) PZP
Grave illecito professionale: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na 
podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 5) PZP
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 7) PZP
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 8) -10) PZP
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 6) PZP
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust.1 pkt.1) lit. g, art. 108 ust. 1 
pkt 4) oraz art. 108 ust. 2 PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia został opisany w pkt. 6 
SWZ.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Zastąpienie przepustem zniszczonego obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów 
w formule zaprojektuj i wybuduj
Descrizione: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest Zastąpienie przepustem zniszczonego 
obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj. Przedmiot 
zamówienia obejmuje dwa główne Etapy realizacyjne: 1) ETAP 1 - Prace projektowo-
decyzyjne, na który składa się: a) Faza A (Koncepcja) - opracowanie wstępnej Koncepcji 
Programowo-Przestrzennej wraz z uzyskaniem pisemnej akceptacji Zamawiającego dla 
wybranego wariantu; b) Faza B (Dokumentacja Projektowa) - opracowanie kompletnej 
Dokumentacji Projektowej na podstawie PFU (w tym projektu budowlanego i wykonawczego), 
sporządzenie operatów oraz złożenie w imieniu Zamawiającego kompletnych i prawidłowych 
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wniosków o wydanie decyzji środowiskowej (jeśli wymagana), pozwolenia wodnoprawnego 
oraz pozwolenia na budowę lub zgłoszenia robót; c) Faza C (Uzyskanie decyzji formalno-
prawnych): procedowanie przed właściwymi organami administracji publicznej i uzyskanie w 
imieniu Zamawiającego wszelkich niezbędnych, prawomocnych i ostatecznych decyzji oraz 
pozwoleń (w tym pozwolenia wodnoprawnego oraz pozwolenia na budowę / skutecznego 
zgłoszenia), umożliwiających legalne rozpoczęcie robót. 2) ETAP 2 (Roboty budowlane) na 
który składa się: a) Faza A - wykonanie wszelkich Robót Budowlanych i ziemnych w oparciu o 
zatwierdzoną przez Zamawiającego Dokumentację Projektową, zgodnie z wymaganiami PFU, 
Prawa budowlanego, Prawa wodnego, wymogami ochrony przyrody oraz przekazanie 
kompletnego, w pełni funkcjonalnego obiektu hydrotechnicznego Zamawiającemu. b) Faza B - 
przekazanie Zamawiającemu przez Wykonawcę ostatecznej i prawomocnej decyzji o 
pozwoleniu na użytkowanie / potwierdzenia zgłoszenia (odpowiednio) wydanej przez właściwy 
organ administracyjny.
Identificativo interno: ZG.270.3.8.2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 45200000 Lavori per la costruzione completa o parziale e 
ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica, 71322000 Servizi di 
progettazione tecnica per la costruzione di opere di ingegneria civile, 45100000 Lavori di 
preparazione del cantiere edile, 45110000 Lavori di demolizione di edifici e lavori di 
movimento terra, 45111000 Lavori di demolizione, di preparazione del sito e sgombero, 
45240000 Lavori di costruzione per opere idrauliche, 45246000 Lavori di regolazione di corsi 
d'acqua e di controllo delle piene

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 16 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Identificativo dei fondi UE: MRN3
Fondi UE: ulteriori dettagli: Inwestycja realizowana jest w ramach projektu pn „Kompleksowy 
projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie 
erozji wodnej na terenach nizinnych- kontynuacja (MNR3)" współfinansowanych ze środków 
Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę Klimat i 
Środowisko 2021-2027.
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
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Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: 1) 
Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) należycie 
zrealizował lub realizuje (przy czym w tym przypadku będzie uwzględniana wartość 
zrealizowanej części przedmiotu umowy): - co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na 
budowie, przebudowie, rozbudowie lub remoncie budowli lub konstrukcji hydrotechnicznych o 
wartości nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto, w ramach jednej umowy. Za roboty budowlane 
potwierdzające posiadanie przez Wykonawcę niezbędnego doświadczenia Zamawiający uzna 
realizację obiektów wymienionych w kategorii XXVII lub XXVIII załącznika do ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. – Prawo budowlane, tj.: budowle hydrotechniczne piętrzące, upustowe i 
regulacyjne, jak: zapory, progi i stopnie wodne, jazy, bramy przeciwpowodziowe, śluzy 
wałowe, syfony, wały przeciwpowodziowe, kanały, śluzy żeglowne, opaski i ostrogi brzegowe, 
rowy melioracyjne, mosty, estakady, kładki, przejścia podziemne, wiadukty, przepusty oraz 
tunele. UWAGA: Zamawiający nie uzna za spełnienie powyższego warunku w przypadku 
wykazania się doświadczeniem w zakresie wykonania robót dotyczących rowów 
melioracyjnych stanowiących element infrastruktury odwodnienia dróg. Na potwierdzenie 
spełniania tego warunku Zamawiający będzie żądał na wezwanie podmiotowych środków 
dowodowych, o którym mowa w § 9 ust. 1 pkt. 1 i 2 rozporządzenia ws. dokumentów.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować w trakcie realizacji zamówienia: a) co najmniej 
1 osobą, która zostanie skierowana do opracowania dokumentacji projektowej, posiadającą: i. 
uprawnienia budowlane upoważniające do projektowana bez ograniczeń w specjalności 
inżynieryjnej hydrotechnicznej lub mostowej, ii. doświadczenie w zakresie wykonania 
projektów budowlanych i technicznych dotyczących obiektów budowlanych kategorii XXVII lub 
XXVIII Prawa budowanego – tj. zaprojektowała co najmniej jeden taki obiekt o wartości robót 
budowlanych minimum 300 000,00 zł brutto, b) co najmniej 1 osobą, która zostanie 
skierowana do pełnienia funkcji kierownika budowy, posiadającą: i. uprawnienia budowlane 
upoważniające do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności 
inżynieryjnej hydrotechnicznej lub mostowej, ii. doświadczenie w zakresie pełnienia funkcji 
kierownika budowy przy budowie, przebudowie lub remoncie co najmniej dwóch obiektów 
budowlanych kategorii XXVII lub XXVIII o wartości robót budowlanych minimum 300 000,00 zł 
brutto każdy. Osoba/y wymienione powyżej lit. a) i b) mogą posiadać odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane wydane w świetle wcześniej obowiązujących przepisów prawa lub 
przepisów nie będących prawem krajowym, będącego członkiem izby samorządu 
zawodowego. Zamawiający określając wymogi w zakresie posiadanych uprawnień 
budowlanych, dopuszcza, odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 
12a oraz innych przepisów ustawy Prawo Budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2025., poz. 418 z 
późn. zm.) oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 334 ze zm.), a 
także w sytuacji określonej w art. 20 a ustawy z dnia 15 grudnia 2000r. o samorządach 
zawodowych architektów, inżynierów budownictwa (tekst jednolity Dz. U. z 2023r. poz. 551 ze 
zm.). Wskazane w niniejszym punkcie osoby powinny biegle posługiwać się językiem polskim. 
W przypadku, gdy wskazane osoby nie wykazują się biegłą znajomością języka polskiego 
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Wykonawca jest zobowiązany zapewnić na własny koszt tłumacza na okres realizacji umowy 
w celu realizacji potrzeb wynikających z wykonywanego zamówienia. Wykonawca może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub 
zawodowej w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do pełnienia funkcji określonych 
w lit a i b wskazać tę samą osobę.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena
Descrizione: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana 
w formularzu oferty. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 60 punktów. Z 
uwagi na postanowienia art. 225 ust.1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do 
powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od 
towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny 
podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia
Descrizione: W ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji 
zamówienia”. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 40 punktów. 2) W 
ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia” ocena ofert 
zostanie dokonana w dwóch następujących podkryteriach: a) „Doświadczenie w zakresie 
projektowania” – 15 % Punkty w ramach niniejszego podkryterium będą przyznawane w 
przypadku, gdy osoba skierowana do pełnienia funkcji projektanta posiada doświadczenie 
dodatkowe – tj. wykraczające poza minimalne wymagania określone w rozdziale dotyczącym 
warunków udziału w postępowaniu (pkt 7.4 SWZ). Zamawiający przyzna 3 punkty za każde 
kolejne (dodatkowe) doświadczenie w zakresie wykonania projektów budowlanych i 
technicznych dotyczących obiektu budowlanego kategorii XXVII lub XXVIII Prawa 
budowlanego - o wartości robót budowlanych minimum 300 000,00 zł brutto, które zostały 
zrealizowane na podstawie tej sporządzonej/sprawdzonej dokumentacji. Zasady oceny i 
ograniczenia: • Doświadczenie wskazane przez Wykonawcę w celu spełnienia warunku 
udziału w postępowaniu (określone w pkt 7.4 SWZ) nie podlega ponownej ocenie i punktacji w 
ramach niniejszego kryterium. Wykonawca zobowiązany jest wykazać w Załączniku nr 11 
(Wykaz osób) inne, dodatkowe zadania. • Za jedno doświadczenie (w ramach jednej 
dokumentacji projektowej/jednego kontraktu) Wykonawca może otrzymać maksymalnie 3 
punkty, niezależnie od liczby obiektów objętych tą dokumentacją/kontraktem. • Maksymalna 
liczba punktów, jaką można uzyskać w tym podkryterium, wynosi 15 punktów. • W przypadku 
wykazania dodatkowego doświadczenia spełniającego ww. kryteria dla 5 lub więcej kontraktów
/dokumentacji (obiektów), oferta otrzyma maksymalną liczbę 15 punktów. b) „Doświadczenie 
w zakresie pełnienia funkcji kierownika budowy” – 25 % Punkty w ramach niniejszego 
podkryterium będą przyznawane w przypadku, gdy osoba skierowana do pełnienia funkcji 
kierownika budowy posiada doświadczenie dodatkowe – tj. wykraczające poza minimalne 
wymagania określone w rozdziale dotyczącym warunków udziału w postępowaniu (pkt 7.4 
SWZ). Zamawiający przyzna 5 punktów za każde kolejne (dodatkowe) doświadczenie 
polegające na pełnieniu funkcji kierownika budowy przy budowie, przebudowie lub remoncie 
obiektu budowlanego kategorii XXVII lub XXVIII Prawa budowlanego o wartości robót 
budowlanych minimum 300 000,00 zł brutto. Zasady oceny i ograniczenia: • Doświadczenie 
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wskazane przez Wykonawcę w celu spełnienia warunku udziału w postępowaniu (określone w 
pkt 7.4 SWZ) nie podlega ponownej ocenie i punktacji w ramach niniejszego kryterium. 
Wykonawca zobowiązany jest wykazać w Załączniku nr 11 (Wykaz osób) inne, dodatkowe 
zadania. • Za jedno doświadczenie (w ramach jednego kontraktu/umowy) Wykonawca może 
otrzymać maksymalnie 5 punktów, niezależnie od tego, jak duża była wartość tego kontraktu 
lub jak wiele obiektów obejmował. • Maksymalna liczba punktów, jaką można uzyskać w tym 
podkryterium, wynosi 25 punktów. • W przypadku wykazania dodatkowego doświadczenia 
spełniającego ww. kryteria dla 5 lub więcej kontraktów/obiektów, oferta otrzyma maksymalną 
liczbę 25 punktów. UWAGA 1: Jeżeli wykonawca w Załączniku nr 11 (wykaz osób 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia) wskaże więcej niż jedną osobę 
skierowaną do pełnienia tej samej funkcji określonej w pkt. 7.4 ppkt. 2 lit. a lub b, Zamawiający 
do oceny w kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia” będzie 
brał pod uwagę osobę, która posiada największe doświadczenie w pełnieniu danej funkcji tj. 
doświadczenie osób skierowanych do pełnienia tej samej funkcji nie sumuje się. UWAGA 2: 
Wykonawca w Załączniku nr 11 w części dotyczącej dodatkowo punktowanego doświadczenia 
może wykazać doświadczenie z okresu nie dłuższego niż 10 lat przed terminem składania 
ofert.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1325825
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
4 500,00 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP.
Termine per il ricevimento delle offerte: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 03/09/2026 10:05:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Platforma Zakupowa: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
Informazioni supplementari: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Po 
upływie terminu otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem Platformy Zakupowej dokonuje 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1325825
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330


536560-2026 Page 8/11

czynności automatycznej deszyfracji ofert. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo 
imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej 
albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach 
zawartych w ofertach.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba 
Odwoławcza)
Informazioni sui termini per il riesame: 1.Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
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stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
Organizzazione che tratta le offerte: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Turawa

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
Numero di registrazione: NIP 7540005424
Numero di registrazione: REGON 530558252
Indirizzo postale: ul. Opolska 35
Località: Turawa
Codice postale: 46-045
Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia
E-mail: turawa@katowice.lasy.gov.pl
Telefono: +48 774212011
Indirizzo internet: https://turawa.katowice.lasy.gov.pl/
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa
/proceedings
Profilo del committente: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Numero di registrazione: NIP 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia

mailto:turawa@katowice.lasy.gov.pl
https://turawa.katowice.lasy.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
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Referente: Odwołania oraz przystąpienia wnoszone w formie elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu należy przekazywać wyłącznie za pośrednictwem Elektronicznej Skrzynki 
Podawczej KIO, udostępnionej na stronie internetowej UZP  jak i www.uzp.gov.pl.,
bezpośrednio ze strony internetowej epuap.gov.pl.
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: 22 458 78 01
Fax: 22 458 78 00
Indirizzo internet: www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numero di registrazione: NIP 526-288-36-64
Indirizzo postale: ul. Hoża 76/78
Località: Warszawa
Codice postale: 00-682
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono: 22 6958504
Fax: 22 6958111
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 397d205d-259a-4726-a90f-e6c7d9c64f6d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 31/07/2026 12:25:44 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Numero di pubblicazione dell'avviso: 536560-2026
Numero dell'edizione della GU S: 147/2026
Data di pubblicazione: 03/08/2026
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